Bing P6i Chiéu Hong Danh

Bién Khao va dich thuat: Ly Bui

«A s 1
Viét-Han
Vietnamese-Chinese
Vietnamien-Chinois

Phan ngir
Sanskrit-Sanscrit
(Trong ngodc la mét cach
dich am khéac)

Tang ngir
Tibetan-Tibétain

(Trong ngodc la cach phién
am cua Wylie)

Anh ngir
English-Anglais

(Trong ngodc 1la mot cach
dich khac)

1. Nam M6 Thich Ca

Shakyamuni

Chom.dédn.d4, d'e.zhin

The blessed one, the

Mau Ni Phat sheg.pa, dra.chom.pa, tathagata, the arhat, the

1R SE 5= 0 4 S 4k yang.d'ag par dzog.pii perfectly enlightened one
sang.gyd, pal gyél.wa, - Sakyamuni Buddha
shak.ya t'ub.pa

2. Nam M6 Kim Cuong | Vajra-garbha-pramardin dor.je nying.pd rab.tu The Vajra Essence of

Kién C6 Ning Toi” Phat (Vajra pramardi) jom.pa Perfect Destruction

P2 4 M BR [E g 38 (dorje-snying-pos-rab-tu- (The Great Destroyer with
‘joms-pa) the Adamantine Essence)

3. Nam Mo Béo Diém Ratnarcis rin-chen 'od-"phro The Jewel Radiating Light

Phat (rin-chen 'od-'phro)

RS

4. Nam Mo Long Ty Tai | Nagesvararaja klu dbang-gi rgal-po King who is Lord of the

Vuong Phat (klu dbang-gi rgal-po) Négas

MpEsE mE T4 (The Ruling King of

Serpent Spirits)

5. Nam Mo Can Diing Virasena dpa'-bo'i-sde Army of Heroes

Quan Phat (dpa'-bo'i-sde) (The leader of the

BEBE B Warriors)

6. Nam Mo Can Diing Vira-nandin dpa'-bo dgyes Delighted Hero

Hy Phat (Viranandi) (dpa'-bo dgyes) (The one pleased to be a

BEHBESR Warrior)

7. Nam Mo Bao Hoa Ratnagni rin-chen-me The Jewel Fire

Phat (rin-chen-me)

R A

8. Nam Mo Bao Nguyét | Ratnachandraprabha rin.ch'en da.o The Jewel Moonlight

Quang Phat (rin-chen zla-'od)

RER B A ek

9. Nam M6 Bat Khong Amogha-darshin mthong-ba-don-yod Meaningful to Behold

' Dich tw Dai Chanh Tan Tu Dai Tang Kinh, quyén 12, kinh sb 326 (Taisho Tripitaka Vol. 12, No. 326):
"Phat thuyét Tam thap ngl Phat danh Ié sam van", Tam Tang Sa Mén Bat Khéng phung chiéu dich.

2 Chir toi, C.## c6 nghia la diét tuyét (E. destruction). N&ng tdi nghia 1a cé kha nang diét tat ca (phién

nao).

Prostrations to the Vajra Essence of Perfect Destruction. Vajra-garbha-pramardin (The Great Destroyer
with the Adamantine Essence, Vajra pramardi, wy. dorje-snying-pos-rab-tu-joms-pa). Tham khao Dai
Chanh Tan Tu bai Tang Kinh, sach da dan.




Kién Phat (Amoghadarsi) (mthong-ba-don-yod) (The One With Vision and
IRRE T Z= R a Purpose)

10. Nam M6 Béo Nguyét | Ratnacandra rin.ch'en da.wa The Jewel Moon

Phat (rin-chen zla-ba)

fREE A 5

11. Nam M6 V6 Cau Phat | Nirmala dri-ma med-pa The Stainless One
ﬁﬁiﬁ i}ﬁ 1% (Vimala) (dri—ma med—pa)

Nam M6 Ly Céu Phat®

190 R Al 4

12. Nam M6 Diing Thi Shuradatta dpa'-sbyin Bestowed with Courage
Phat (Suradatta) (dpa'-sbyin) (Bestower of Courage)
18 35 B8 e 15

13. Nam Mo Tinh Hanh Brahma tshang-pa Purity

Phat (tshang-pa) The Pure One

PR EE 1T 15

14. Nam M6 Pham Thi Brahmadatta tshang-pas-sbyin Bestowed with Purity
Phat (tshang-pas-sbyin) The One Who Gives out
IR FE L e 15 of Purity

15. Nam M6 Thuy Vuong | Varuna chu-lha Water God

Phat (chu-lha) (The Water Deity)

PR R K E 5

16. Nam M6 Thuy Thién | Varunadeva chu-lha'i-lha Deity of Water God
Phat (chu-Iha'i-lha) The Deity of the Water
3P 587K K 4 Deity

17. Nam Mb Hién Cat Bhadra-shri dpal-bzang The Glorious Good
Tudng Phat (Sribhadra) (dpal-bzang)

IR B o

18. Nam M6 V6 Luong Anantaujas zijit'a.ya Infinite Splendor

Uy birc Phat (Anantatejas) (9zi-brijid-mtha'yas) (The One of Unlimited
1 RE A B 1 Splendour)

19. Nam M6 Chién Pan Chandana-shri tzan.d'an pal The Glorious Sandalwood
Cat Tuong Phat Chandanasri (tsan-ldan-dpal )

R R AR 5

20. Nam M6 Quang Cat Prabhasa-shri 0.pél The Glorious Light
Tuong Phat (Prabhasasri) (od-dpal)

®Hbéng danh nay khéng cé trong ban dich Tang ng¥ va Anh ngir. Xin ghi thém & day 1a ban Anh ngiv

dich theo ban Tang ng.

4 Ban nay duoc sap theo tht tw cha kinh "Phat thuyét tam thap ngli Phat danh I& sam van", Tam Tang
Sa Mén B4t Khong phung chiéu dich. Trung Hoa dién t&r Phat Dién hiép hoi tw liéu khé co bdn. Tham
khao tir Dai Chanh Tan Tu Pai Tang Kinh dé thap nhij sach, no. 326 (Taisho Tripitaka Vol. 12, No. 326).
Nhwng the tw cGa héng danh nay (Nam M6 V6 Lwong Uy Birc Phat, s6 19) va héng danh sau (Nam M6
Chién Ban Cat Twong Phat, sb 20) déi nguwoc lai theo truyén thdng Mat téng Tay Tang.




PR RR S &

21. Nam M6 V6 Uu Cat Ashoka-shri nya.ngin me.pai pal Sorrowless Glory

Tuong Phat (Asokasri) (mya-ngan-med-pa'i-dpal) | (The Glorious One

I 228 4 B o A Without Sorrow)

22. Nam Mo Na-La Narayana se.me.kyi b'u Son of Uncraving

Duyén Cét Tuong Phat (srid-med-kyi-bu, ). (the Son of the

RSB BRBIE = 2 Passionless One)

23. Nam Mo Hoa Cat Kusuma-shri me-tog-dpal The Glorious Flower

Tuong Phat (Kusumasri) (me-tog-dpal)

RRRTE & 1

24. Nam M6 Tinh Hanh Brahma-jyorir- tsang.pdi 0.zer nam.par Pure Light Rays Clearly

Quang Du Hi Than Thong | vikriditabhijna rol.pad ngon.par ky'en.pa Knowing by Sporting

Phat’ (Tathagathabrahamajyotivi | (tshang-pai od-zer rnam- (The One Thus-Gone who
kriditabhijna) par rol-pas mngon-par Understands Clearly,

mkhyen-pa) Enjoying the Radiant
Light of Purity)

25. Nam M6 Lién Hoa Padma-jyotir- pd.méi O.zer nam.par The One Thus Gone who

Quang Du Hi Than Théng | vikriditabhijna r6l.pd ngon.par ky'en.pa | Understands Clearly,

Phat (Tathagatapadmajyotvikrid | (padmai odzer rnam-par Enjoying the Radiant

RS I YR @ e | 1bhijina) rol-pas mngon-par Light of the Lotus

mkhyen-pa)

26. Nam Mo Tai Cat Dhana-shri nor.pal Glorious Wealth

Tudng Phat (Dhanasri) (nor-dpal, ) (The Glorious Gem)

PR ER B R

27. Nam M6 Ni¢m Cat Smrti-shri dr'dn.péi pél Glorious Mindfulness

Tuong Phat (Smritisri) dran-pa’i-dpal (The Glorious One Who is

ST Mindful)

28. Nam M6 Thi¢n Xung | Suparikirtita-namadheya- | tsén.pil shin.tu yong.dr'ag | Glorious Name Very

Danh Hi¢u Cat Tuong shri (mtshan-dpal zhin-tu Widely Renowned

Phat (Suparikirtitanamaghepasri | yongs-grags) (The Glorious One Whose

e e ) Name is Extremely

Renowned)

® Héng danh nay khéng c6 trong ban dich Han ngir ctia DPai Chanh Tan Tu Pai Tang Kinh. Nhwng ban
dich Han ngi lai c6 ghi thém hdng danh Nam Mé Ly Cau Phat (iR B# 35 ##) khong co trong van ban cla
Tang Mat. Vi dé hoan thanh muc dich tri tung theo Tang Mat, cho nén chung téi dich tr Tang nglr sang
tré lai Viét ng® la Nam M6 Tinh Hanh Quang Du_Hi Than Théng Phat (c. HB&RF1T Y2 B 1@ ).

Nguyén van Tang ngi viét Ia:

d’a’lﬁ@"&ﬁ'ﬂ’x'%N’NR’RN'NN'&Q%’NR’N@J\'N\

Dich nghia Tang ng la: 1. tshang-pai: pham thién, tinh hanh (e. brahma), 2. od-zer: anh sang,
quang, 3. rnam-par rol-pas: du hi than théng (e. sporting, transcendental playfulness), 4. mngon-par
mkhyen-pa: nhéat thiét tri vién man, Phat (e. complete omniscience). (Nhw vay c6 thé y nghia "Ly Cau"
(xa lia cau ué) twong dwong véi "Tinh Hanh".)




29. Nam M6 Dé Trang
Phién Vuong Phat

BB 5 75 1 8 E 15

Indra-ketu-dhavaja-raja
(Indraketudhvajaraja)

wang.poi tog.g'i gyil.tsdn
gy'i gyél.po

(dbang-po’i tog-gi rgyal-
mtshan-gyi rgyal-po)

King with the Victory
Banner of Foremost Power
(The King of the Victory
Banner of the Pinnacle of
Sensory Powers)

30. Nam M6 Pau Chién Suvikranta-shri shin.tu nam.par non.pai Glorious Utterly

Thang Phat (Suvikranta) pil Suppressing

1B 525 [ o (shin-tu rnam-par gnon- (The Glorious One Who
pa’i-dpal) Vanquishes Utterly

Within)

31. Nam Mo Diing Kién Vijita-samgrama yil.I14 shin.tu nam.par Totally Victorious in Battle

Céat Tuong Phat (Yuddhajaya) gyil.wa (the One who is Utterly

PSS R R (gyul-las shin-tu rnam-par | Victorious in Battles
rgayal-ba, Yuddhajaya) Within)

32. Nam Mo Diing Kién Vikranta-garmin-shri nam.par non.pdi sheg.pidi | Glorious Advancement

Tién Phat (Vikrantagamsri) pil through Suppressing

1R SE BB R ik (rnam-par gnom-pai (The Glorious One who

gshegs-pai-dpal)

has trancended by
vanquishing within)

33. Nam Mo Pho Bién
Chiéu Di¢u Trang Nghiém

Samantavabhasa-vyuha-
shri

kiin.n4 nang.wa ko.pa pil
(kun-nas snang bkod-pai-

Glorious All-Illuminating
Manifestations

Cat Tuong Phat (Samantavabhasavyuhasri) | dpal) (The Glorious One Who

M ERBEES Enhances and Illuminates
Tottaly)

34. Nam Mo Béo Lién Ratna-padmavikramin rin.ch'en pd.méi nam.par Glorious Jewel Lotus

Hoa Du B¢ Phat (Ratnapadmavikrami) nén.pa Suppressor

k= o R (rin-chen padmai rnam-par | (the One who Subdues by

gnonpa)

jewel and a Lotus)

35. Nam Mo Bao Lién
Hoa Di¢u Tru Son Vuong
Phat

PR B SE T 0 L E

Ratna-padma-
supratishthita-shailendra-
raj

(Ratnapadma supratisthita
sailendraja)

D'e.zhin sheg.pa,
dra.chom.pa, yang.d'ag.par
dzog.péi sang.gyé,
rin.po.ch'e d'ang pd.ma.la
rab.tu zhug.pa ri.wang.g'i
gyél.po

(de-bzhin gshegs-pa dgra-
bcom-pa yang-dag-par
rdzogs-pa’i sangs-rgyas
rinpoche dang
padmalarabtu-bzhugs pa ri-

dbang-gyi rgyal-po)

King of the Lord of
Mountains Firmly Seated
on Jewels and Lotus
(the One Thus Gone, the
Foe Destroyer, the
Completely Perfected
Fully Awakened Being,
the King of Powerful
Mount Meru who is
firmly Seated upon a
Jewel and a Lotus)

Ly Bui

phap danh: Sonam Nyima Chéan Giac,
but hiéu: Khéng Quan,

©2011




PHU LUC

Pai Chanh Tan Tu Pai Tang Kinh, quyén 12, sé 326

Phét Thuyét Tam Thap Ngii Phat Danh L& Sam Viin
(Taisho Tripitaka Vol. 12, No. 326)

HR=THHBRE

— B (BB RE)
Phat thuyét Tam thap ngii Phat danh 1€ sam van
nhat quyén (xuat Uu-ba-ly s& van kinh)

FRNEREZA S ERSRE ERL RE=ZTF BEXBEAZ EAELE &
REE KRBEEF ZROPTZEAES

Khai Phui Nghi Dong Tam Tu, dic tién thi Hong Lu Khanh, Tac Qudc cong - thuc ap tam thién ho, tir tur
tang Tu Khong, thuy Pai Giam Chénh, hi¢u Pai Quang Iri, Pai Hung Thién ty, Tam Tang Sa Mon Bat
Khoéng phung chiéu dich

Nguwoi phung chiéu [vua] dich [kinh nay t&» Phan nglr sang Han ngi¥] 1a ngai Tam Tang

Sa-mén Bat Khong, twdc Khai Phi Nghi Béng Tam Tw, [dwoc vua Duwdng Dai Téng]

dac biét tAn phong twéc Héng Lw Khanh, sau gia phong Tuc Qubc céng, dwoc hwdng

thwe 4p ba ngan hd, [sau khi mét truy tang ngai] twéc Tw Khéng, ban tén thuy |a Pai
Giam Chanh,® hiéu la Dai Quang Tri, [tru tri] chua Pai Hwng Thién.

Bién khao va Viét dich: Ly Bui (Sonam Nyima Chan Giac) va Nguyén Minh Tién.
1. Nam-mo Thich Ca Mau Ni Phat

PR RE M 2 fe 15

2. Nam-mé Kim Cuong Kién Cé Nang Toi Phat
1P 35 <& W R [E] e 13

3. Nam-mo Bao Diém Phat
PR B I ik

4, Nam-mo6 Long Tu Tai Vuong Phat

MRREEEEE 6

5. Nam-mé Can Diing Quan Phat

® Theo Phat Quang Dai tir dién va mot sb tw liéu khac thi tén thuy cia Ngai la Dai Bién Chanh (K&IE)
chr khéng phai Pai Giam Chanh nhw dwoc khac trong ban kinh nay.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

BRSNS E
Nam-mé Can Diing Hy Phat
I ERR
Nam-mo6 Bao Hoéa Phat

P 35 25 X 9%

Nam-mo6 Bao Nguyét Quang Phat
REE B A K6k
Nam-mé Bat Khong Kién Phat
PREE Rz B3
Nam-mo6 Bdo Nguyét Phat
R EE A 5

Nam-md V6 Céu Phat

YR AR AR 3 15

Nam-m6 Ly Ciu Phat

iR R o

Nam-mo6 Diing Thi Phat

1R 55 55 e 15
Nam-mo6 Tinh Hanh Phat
PR RE R 1T 13
Nam-mo6 Pham Thi Phat

3R 5 2% I 465

Nam-mo6 Thuy Vuong Phat

PR ER K

Nam-mo6 Thuy Thién Phat

PR R K K o

Nam-mé Hién Cat Tuong Phat

PR B 5

Nam-mo6 V6 Lugng Uy Duc Phat



20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

IR R A BB R 1
Nam-mo Chién Pan Cat Tuong Phat

RRR A IE S 5

Nam-mo6 Quang Cat Tuong Phat

RRR A T 6

Nam-m6 Vo Uu Cat Tudng Phat

PR = 1 6

Nam-md Na La Duyén Cat Tuong Phat

Y38 552 AR 7 AE 5 15

Nam-mo6 Hoa Cat Tuong Phat

PRERTE & 15

Nam-mé Lién Hoa Quang Du Hi Than Théng Phat
YR 55212 10 S 3 K 450 0 9%

Nam-mo Tai Cat Tuong Phat

PR AR 5 A 6%

Nam-mo6 Niém Cat Tuong Phat

RRR 2 5

Nam-mo Thién Xung Danh Hi¢u Cat Tuong Phat

PR E T AR S

Nam-m6 Dé Trang Phién Vuong Phat

IR 55 75 1 % 1%

Nam-mé P4u Chién Thing Phat

YR 2 5 S8 s 9%

Nam-mo Diing Kién Cat Tuong Phat

RRRE R 5

Nam-mo6 Diing Kién Tién Phat

IR RR 2B G2 1 o

Nam-mé Pho Bién Chiéu Diéu Trang Nghiém Cat Tudng Phat



@B F'i =] ﬁ/\\\ﬂgﬂﬁﬁ =] **1%
34, Nam-mo Bao Lién Hoa Du B Phat

PR B SE 10 e 2 1

35. Nam-mo6 Bdo Lién Hoa Di¢u Tru Son Vuong Phat

PR B T M L E

MREFTH IR HRHELRRYEE FiEET REREERBRRE.

Nhu thi dang thap phuwong nhat thiét thé gisi trung, chu Phat Thé Ton xuét hién thé gian, tra tri du hanh,
nguyén giai quan sat ai man u nga.

Nhuw tat ca cac vi Phat Thé Ton trong khadp muwoi phwong thé gioi, trng xuét hién noi thé gian nay, tra tri
du hanh, xin nguyén [tat ca chw vi] quan chiéu ru Iong thwong xo6t dén dé tov.

BRSENRNERE, BB REERE, B FHEEFEH .

Nga hoac kim sanh, hodc u du sanh, vo thiy thoi lai quang tac chiing tdi, hodc tu tac, hodc tuy hy tac,
hodc gido tha tac.

Dé tir & trong doi nay hoac doi khac, tir vo thay dén nay da tao dG moi tdi ac, hodc tw minh lam, hodc
vui mwrng [khi thay] ngu&i khac lam, hoac sai bao ngwoi khac lam.

B fan 25 64, U 05 1B 4, 2 B 4, SR E 4R, S A

Hoac thau dao Phat vat, tr phuong Tang vat, hodc tu tac, hoac tuy hy tac, hoac gido tha tac

Hodc trom cép nhirng tai vat [cung dwong] chw Phat, hodc thudc vé chw Tang bon phwong, hodc tu
minh lam, hodc vui mirng [khi thay] nguw®i khac lam, hoac sai bao ngwdi khac lam.

g B EE SR, + A& RE, S EE HEEE HHME,

Hodc tao ngii v6 gian t0i, thap bat thién nghiép dao, hodc tu tac, hodc tuy hy tac, hodc gido tha téc.

Hoac pham vao pém td6i [doa dia nguc] v6 gian, hoac tao mwdi nghiép bt thién, hodc tw minh lam, hodc
vui mirng [khi thay] nguwoi khac lam, hodc sai bdo nguwdi khac lam.

L REEF MR S /O, A\ B,

Do thir nghiép chudng phii té than tAm, sanh v bat nan o

Do nhirng nghiép chwéng nhuw thé che 14p ca than tam, nén phai doa sinh vao trong Bat nan.

EMR EE AR REBMRFARE ERE R,

Hoac doa dia nguc, bang sanh, quy thu, hoac sanh bién dia cap di I¢ xa, hoac sanh Truong tho Thién,

Hodc doa dia nguc (1), hoac doa suc sinh (2), quy ddéi (3), hoac sinh vao bién dia cung cac x& xa xoOi
man di, (4), hoac sinh vao cdi troi Trwdng tho (5),

REAS FERTE SERR BERR SIRFEGHRETH,



Thiét dac nhan than, chu cin bat cu, hodc khoi ta kién, bat vo nhan qua, hoac yém chu Phat xuét hung vu
thé.

(6) DU c6 dwoc than nguwdi, cling phai chiu tat nguyén (7), hodc khai sinh ta kién, bai bac nhan qua (8),
hoac khéng dwoc gap chw Phat xuat thé hoang dao.

R —tIxE,

Nhu thi nhét thiét nghiép chuéng,

Tat ca nhirng nghiép chuéng nhu thé,

BoYW—UHGIHE E—IEE ERRE RERE BEE NE REW,

Nga kim d6i nhat thiét chu Phat Thé Ton, cu nhit thiét tri gia, cu ngii nhan gia, chtng thuc té gia, xing
luong gia, tri gia, kién gia tién,

Nay dé tu xin dbi trwdc tht cad chw Phat Thé Tén, nhivng bac cé da tri tué hiéu biét tat ca, bac c6 di nam
the mat,” bac chirng biét rd sw that, bac tri kién dwoc moi sw vat.

SHOEENRE THRER. BRFEZEERSNR.

Nga kim thanh tdm tat giai sam hdi bat cam phu tang, nguyén ngi Thi-la luat nghi phuc dic nhu cd.

Pé tlr xin thanh tam sam hdi tat ca, khong dam che gidu, nguyén cho gié¢i luat nghi tac [d4d tho nhan] sé
dwoc khéi phuc [nguyén ven] nhuw xwa.

EREHFTERS B2 BHRE,

Phuc nguyén chu Phat Thé Tén nhlep tho, hd niém, chiing minh u nga,

Ciling xin nguyén chuw Phat Thé Ton nhiép tho, ho niém, chirng minh cho dé tc,

BERSE HESRE, BIARRNRE LI,

Nhuoc nga kim sanh, hodac phuc du sanh, vo thuy thoi lai u luu chuyén sanh tir,

Nay dé t& & trong d&i nay, hoac nhirng doi khac, tir thdi vo thay dén nay trdi lan trong sinh ti,

HERBEEE—EIRABRF—FHAGBERITER,

hoac tﬁng x4 thi bang sanh nhét doan chi thuc, hodc téng tri nhat tinh gidi, hodc téng tu pham hanh thién
can,

néu d3 tirng mé 1ong bd thi cho loai suc sinh du chi m6t miéng an, hodc du chi da tirng gitr mot tinh gidi,
hoac da tirng tu pham hanh thién can,

RBEDHELEER BEARIRBE,

hodc tang tu thiéu phan Vo thuong tri thién cin, tat giai hop tap ké giao tri lugng,

hoéc da tirng tu tap mot phan rat nhé Thién can tri tué vo thwong, nay xin tap hop thau gom tat ca cac
so lvong do,

M=ttt — IR G A B LE @ BE,

" N&m thir mat: bao gém nhuyc nhan, thién nhan, hué nhan, phap nhan va Phat nhan. Ngudi pham chi cé duy nhét
nhuc nhan (mat thit), k’hi tu chirng thi dan dan cé duwgc thién nhan, hué nhan... Nhwng chi cé chw Phat Thé Tén
m&i cd di nam th(r mat nay, nghia la cé ca Phat nhan.



nhu tam thé nhat thiét chu Phat u Tbi thang V6 thugng hdi huéng nguyén trung,

cling nhu tat ca chw Phat trong ba d&i déu nguyén hdi huwéng dén [qua vi] Ti thang V6 thuong,

FEEEmEEFEER,
nguyén giai hodi huéng V6 thuong Chanh dang Bo-dé.

dé tlr xin nguyén héi huwéng tat cad dén [qua vi] V6 thwong Chanh dang Bo-dé.
— Y SR
AEEEE
NENEE
FEE L8

Nhat thiét toi sam hoi

Chu phuc giai tuy hi

Cap khuyén thinh chu Phat
Nguyén chimg Vo thugng tri

Sam héi moi toi 16i,

Tuy hy moi phwéece lanh,
Cung thinh nguyén chw Phat,
Xin chirng V6 thuwong tri.

1B &M KRR
BEAFE

EEINE

PAY Y

BKSKEEE

Qua khtr cap vi lai

Hi¢n tai Nhan trung ton
Vo6 lugng cong dirc hai
Nga kim khé thu le

Qua kh cung vi lai,
Béac Ton quy nhan loai,
Bién coéng dirc vo luong,

Xin chép tay danh I&.

(At =+ REAAEIEE, HSREETEE,

(Hitu thir tam thap ngii Phat danh tinh sam hdi phap, xuat Uu-ba-ly s¢ van kinh,
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(Trén day la hdng danh ba mwoi 1dm vi Phat cung véi phap sam hdi, dwoc trich ti kinh Wu-ba-ly sé véan,

BEFXEER BAMRECHR KELVEERE.
nang tinh nghi¢p chudng trong tdi, hién sanh s¢ cau thién dinh giai thoat, cap chu dia vi giai ndng man
tac.

co thé tinh hoa moi nghiép chuong téi nang, hién doi mudn cau thién dinh giai thoat, cho dén cac dia vi
tu chirng déu sé dat dwgc day 4du.

ARZBBITAEAERAKEETHR,
Ngii Thién Tric qudc tu hanh Dai thira nhan, thuong w luc thoi 18 sam bét khuyét,

Nhilrng nguwoi tu tap theo bai thira & nam nuéc bén Thién Trac (An Do), thudng tu sau thoi 18 sam nay,
khéng thiéu sét.

BEES ETRER BRRZAMITERE L,
cong dirc quang da, van phién bat ning tan luc, dan y Thién Trac s hanh gia luge ky chi.

cdng dirc rong 1&n, khong thé ghi chép hét & day, chi y theo cac vi hanh gia An Do ma ghi tém tat lai.

BRI IR, )
du nhu bdn kinh sé thuat di.)

con lai déu gidng nhw trong kinh ban da ghi chép lai.)®

HR=THHERBMEL

Phat thuyét Tam thap ngii Phat danh 18 sam vin.

L& Sam van Phat thuyét hdng danh ba mwoi lam vi Phat.

® Tuy c6 nhéc dén kha ré & day, nhwng rat tiéc la hién trong cac ban Dai tang kinh déu khdng thay co kinh Uu-ba-ly
s& van (B R BFTRI4AR). Co 18 kinh nay da that lac qua nhiéu lan khac ban. Trong Dai thira tap Bd Tat hoc luan (X
REEEEW) co ghi lai nhiéu doan ngai Uu-ba-ly thwa héi va dwoc dirc Phat gidng dap, cling ghi la trich ti kinh
nay.
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